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Építkezés
a kereskedők ellen

Debrecen, augusztus 1.
Igazi nagy örömet okozott Beöthy Lász­

ló kereskedelemügyi miniszter ama leiratá­
val, amelyben értesíti a debreceni kereske­
delmi és iparkamarát, hogy hajlandó mie­
lőbb fölépitni a debreceni uj főposta hiva­
talt.

Ez örömhír kapcsán ne rekimináljunk 
ne panaszkodjunk, hogy milyen sokáig kel­
lett a lehetetlen postai állapotokat a keres­
kedőknek és közönségnek megsinylenie, 
hogy milyen rossz, rozoga, nem a célnak 
megfelelő volt már az egész dísztelen épület 
s hogy mennyi kérés tárgyalás, rimánkodás 
volt hiába való a város részéről ez állapoto­
kon változtatni. Most a mikor illetékes hely­
ről régi jogos kívánságunk teljesítését lát­
juk, csak az elismerés és tiszteletteljes hála 
szava hangozhatik el Beöthy László keres­
kedelemügyi miniszter irányában, aki leg­
utóbbi átutazása alkalmával is kijelentette, 
hogy mindent el fog követni az uj debreceni 
főposta palotájának létesítése érdekében. — 
Szavának helyt állott s az áldatlan politikai 
időkben sem feledkezett meg Debrecen kí­
vánságáról. Elismerés illeti a tanácsot és 
polgármestert és a kereskedelmi és iparka­
marát is, mert ez ügy érdekében annyit és 
oly sikkerrel cselekedett. Az uj postapalota

A kis Dombey György 
és a rongyos Hűek Finn

Irta: Krúdy Gyula.
Minden embernek voltak álmai. A leg­

többet ifjúságunkban álmodtuk, a mikor még 
nem igen volt egyéb dolgunk, mint álmodni.

Behunyom a szemem és szürke fővel ma­
gam elé akarom varázsolni azokat a dolgo­
kat, amelyeket nagyon régen álmodtam, a 
mikor még rövid nadrágos fiúcska voltam, 
mint ti, kis barátaim.

Amikor a rövidnadrágos kis fiamra né­
zek, szinte el sem tudom gondolni, hogy vol­
tam én is ilyen valamikor! Futottam reggel 
az iskolába és délután a szőnyegen heverész- 
tem könyveim felett. Ha az álmaim nem 
maradtak volna meg, azt kellene hinnem, 
hogy nem is létezett e régi kor. De ime, a 
fiamra nézek, aki a földön hasalva, buksi fe­
jét két kezére támasztva, mozdulatlan figye­
lemmel olvassa a Mowgli történetét. Mowglit, 
aki egy ruhátlan indiai fiiucska volt. és elté­
vedt az őserdőben s megtanulta a tigris és a 
medve beszédét . . .

így volt, tökéletesen igv volt ezelőtt 
busz-huszonöt esztendővel egy régi vidéki 
ház ebédlőjében; a szőnyegen csaknem ugyan 
az a fiúcska hevert, csak a könvv volt más, a 
mely előtte feküdt, mert a gverekek akkor 
nem Mowglik szerettek volna még lenni, ha­
nem csavargó amerikai fiuk, akik rongyos

előnyeit és jelentőségét fejtegetni nem kell, 
tudja és érzi azt mindenki, aki a postára, te­
lefonra, távíróra szorul és ki nem szorul 
arra.

E nagy jelentőséghez méltó, igaz köszö­
net jár tehát Beöthy László kereskedelem­
ügyi miniszternek, aki ezzel a tényével is 
megmutatta, hogy Debrecen város ügyeivel 
foglalkozik s azok iránt szeretettel érdek­
lődik.

A leiratnak ez alkalommal csupán egyik 
részével kívánunk foglalkozni és e rész az, 
amelyben a miniszter kijelenti, hogy az uj 
postapalotát a régi helyen, a város közép­
pontjában a Piac-utcán kívánja fölállittatni.

A városházán kivid egyetlen középület 
a postaépület, amelynek látogatottságánál s 
hivatásánál fogva egy város középpontjában 
van helye. Mert a főút, a Piac-utca minden 
kicsi helyére a kereskedelemnek, az üzletek­
nek van szüksége s ezektől más célokra, 
még közcélokra is egy talpalatnyi területet 
el venni bűn. Mintahogy biin, a legkönnyel- 
mübb, kártokozó bűn volt a vármegyeházát, 
ezt a mindenképen szerencsétlen házfedél- 
tömeget oda ékteleniteni a kereskedővilág 
útjába, megakadályozni, hogy ott azon a 
hosszú fronton is üzletek virágozzanak és 
virágozhassák föl azt a részt. Ez a falusi kú­
riának, vagy grófi kastélynak készült me­
gyeháza nemcsak helyet foglalt el, de kárt 
tett az utána következő telkeknek és üzle­

teknek is. Mert a vármegyeháza épületének 
hosszú frontjával megszakad az üzletek so­
ra, azután már nem szívesen megy a keres­
kedő boltot nyitni s ha megy, üzleti helyi­
sége már kivid esik az igazán forgalmas 
részből.

Ilyen hibát nem szabad elkövetni még 
egyszer. Azért ha a postapalota, mint ahogy 
szükséges is, a Piac-utcán a régi helyén épül 
is föl, szükségesnek látjuk, hogy az üzletek 
sorát még e rövid homlokvonal se szakítsa 
meg. Nem tartjuk lehetetlennek az uj posta­
palotát úgy konstruálni, hogy annak föld­
szintje rendelkezésre maradjon a kereskede­
lemnek üzletek számára. A bizonyára három- 
emeletes palotában elég helyet talál még a 
posta és távirda helyisége és egyáltalán nem 
szükséges, hogy a távirati blankettákat, pos­
tautalványokat és ajánlott leveleket legalább 
is tízezer koronát érő s a kereskedelem ká­
rára üzletektől elvett helyiségbn kezeljék.

Ismételjük, nem tartjuk lehetetlennek e 
megoldást, melynek elfogadása esetén száz­
szoros hála illetné meg Beöthy László ke- 
reskedelmiigyi minisztert.

— A külügyminiszter a román királynál.
Bécsből jelentik, hogy Berchtold gróf kül­
ügyminiszter augusztus végén Romániába 
utazik Károly király látogatására. A külügy­
minisztert a király hívta meg. aki néhány 
héttel ezelőtt Sinaiában Schemua vezérkari 
főnököt, látta vendégül.

.
nadrágban, kalap nélkül tutaioznak az Ama- 
zon-folyón, szóval Hűek Finn-ek.

Hűek Finn volt az első barátom.
Ha nem tudnátok, én kedveseim, ki volt 

az a Hűek Finn, néhány rövid szóval elmon­
dom nektek.

Huck'lebery Finn, — ez a valóságos neve 
a kalandos Hucknak — egy iskolakerülő, do- 
logtalpn. csavargó fiú volt. aki Amerika egy 
kis városkájában — a nagy folvam mentén, 
— intő példa gyanánt szolgált. Az anyák az­
zal ijesztgették gyermekeiket, hogy ha rosz- 
szul viselik magukat, olyanokká lesznek, 
mint a rongyos Hűek, a naplopó Hűek, a ve­
rekedő Hűek.

Huckot mindazonáltal nem vetették meg 
az ijesztgetett gyermekek, sőt minden gyer­
meknek az volt a legfőbb vágya, hogy Huck­
nak barátságával dicsekedhessen. — Mert a 
Hűek barátsága nem utolsó dolog volt. Huck­
nak mindig voltak különböző kincsei, ame­
lyekkel más nem rendelkezett. Például dög­
lött macskája, amelyet zsinegre lehetett köt­
ni, aikkor volt, amikor akarta. Halászó-horog 
is akadt talpig rongyos kabátjában, nem be­
szélve a madártoliakról, ócska gombokról és 
talált tárgyakról. Hucknak tehát kincsei vol­
tak. fis vájjon ki ne szeretne gazdag ember­
rel barátkozni?

Meg aztán a Hűek életmódja is irigylésre 
méltó volt. Hucknak nem parancsolt senki, 
iskolába nem kellett járnia, kószálhatott ked­
ve szerint. Mindennap megfiirödhetett a fo­
lyóban és az erdő, a hegyek barlangjai, az

elhagyott házak és ócska kerítések éjjel-nap­
pal rendelkezésére állottak. Hűek szabad em­
ber volt és senki sem gúnyolta cipőiéért, bár 
abból lába kilátszott; szakadozott gúnyáját a 
leggazdagabb fiú is szívesen viselte volna, 
mert akkor horgászhatott volna talán ő is 
naphosszat a folyó parton.

Igazi dicsőség azonban akkor érte el, a 
mikor rabságba került. Rendes embert akar­
tak belőle nevelni jó emberek, akiknek egyéb 
dolguk nincs, mint másoknak a magánügyeibe 
avatkozni és Hűek Finn megszökött. — Egy 
gazdátlan tutajra kapott és a nagy folyamra 
bízta magát, amely sodorta, vitte lefelé . . .

Ki tudná mind elmesélni nektek a csavar­
gó fiú kalandjait, szenvedéseit és tréfáit, ame­
lyeket a szegény Jim négerrel élt keresztül. 
Az amerikai iró — Mark Tvain — világraszó­
ló müvet alkotott, midőn a Hűek kalandjait le­
írta.

0 volt az én első barátom és mondom 
nektek, leghőbb vágyam lett volna rongyos 
nadrágban járni és döglött macskával ját­
szani. De hát rab voltam, szegény rabgyer­
mek. És folyó sem volt a városunk alatt, 
hogy azon tutajozhattam volna. Csupán nége­
rem volt. Péterke öcsémnek festettem ki tin­
tával az arcát és Péterke tűrhető Jim volt . . . 
Hosszú évek múlva is, ha Jimnek szólítot­
tam, ijedten kapott az arcához, vájjon nem 
tintás-e? . . .

De este, mikor minden elcsöndesiiJt és 
az éji lámpa szelíd fényét az ismerős falakra 
vetette, a kis ágy, amelyben feküdtem, las-
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Órásának tartják a Magyar Bank ajánlatát
A júliusi rendkiviili közgyűlésnek szen­

zációja volt az az ajánlat, amelyet a Debre­
ceni Hitelbank utján a Magyar Bank és Keres 
kedelmi Részvénytársaság nyújtott be Deb­
recen városához és amelyben 6 millió koro­
nás kölcsönt ajánlott fel 6 és fél százalékos 
kamat és másfél százalékos jutalék számí­
tása mellett. A közgyűlés lelkesen fogadta el 
a meglepő ajánlatot és tekintettel arra, hogy 
mindenki tudatában volt a pénzszükségnek, 
mindenki hálával emlékezett meg az uj köl­
csön forrásról, a Debreceni Hitelbank és an­
nak vezérigazgatója Molnár Antalnak e köl­
csön szerzése körüli érdemeiről. Mi is elis­
merőleg nyilatkoztunk e kérdésről s arról 
generositásról, amely ez ajánlatban megnyi­
latkozott akkor, amikor az egész ország és 
az egész monarchia egyetlen bankja sem I 
volt hajlandó Debrecennek rövid lejáratú 
kölcsönt adni, vagy szerezni.

A lelkesedés lecsillapultával azonban a 
törvényhatósági bizottság tagjainak egy ré­
sze nem találta ezt a kölcsönt olyan fényes­
nek, hogy annak annyira örülni kellene és 
ma már teljes bizonyossággal állapítható 
meg. hogy a közgyűlésnek e kölcsön főivé- r 
telére vonatkozó határozatát megfelebbe- 
zik. A felebbezés, amelyről azt is tudják ille-j 
tékes helyeken, hogy Jánosi Zoltán fogja be-1 
nyújtani, még nem érkezett be a polgármes-1 
terhez, de annak beadása teljesen bizonyos.'

A közgyűlés tagjai közül számosán azon 
a véleményen van, hogy a kölcsön túl drága, 
annak kamata és a kikötött jutalék oly magas 
hogy a hat milliónak kamata, ha a kölcsön 
csak egy évig állana fenn a hét és negyed 
percentet is eléri. Kétségtelen, hogy a köl­
csön valóban drága és Debrecen városának \ 
eddig ilyen magas kamat mellett még soha ! 
sem kellett szükségleteinek fedezéséről gon­
doskodnia. Bizonyos azonban az is, hogy 
minden ajánlat hiányában és a mai pénzvi-

szonyok között a kölcsönnyújtási szándék és 
az a tény, hogy a Magyar Bank Debrecen­
nek segítségére sietett, igen szép és méltá­
nyos dolog s hogy a tanácsnak a pénzre 
szüksége van.

Ismételjük: a felebbezés még nem érke­
zett he a városhoz. A határozatot csak csü­
törtökön tették ki közszemlére s igy a fe­
lebbezés határideje csak a jövő hét szerdá­
ján vagy csütörtökén fog lejárni.

Itt említjük meg, hogy a Benyovszky- 
féle kölcsön ügye már közel áll a reálizálás- 
hoz. Benyovszky Erzsébet grófnő ugyanis 
ma igen udvarias levelet irt Debrecen város 
tanácsához, amelyben értesíti a várost, sogy 
egyáltalán nem ragaszkodik a kamatoknak 
előzetes fizetéséhez és kéri a várost lépjen 
összeköttetésbe közvetlenül ügyvédjével 
Friedmann Sándor drral, akit már utasított 
is, hogy a kölcsön ügylet minél gyorsabb és 
simább lebonyolításán minden eszközzel le­
gyen rajta.

A debreceni üzletvezetőség 
uj tiszti-főorvosa

Bruckner Ernő dr. kinevezése.
A máv. orvosi karát érintő szervezeti 

változás következtében, minden üzletveze­
tőség egészségügyének a vezetésére — uj 
állás 'szerveztet/ett: a máv. tiszti főorvosi 
állás. Az állás hatásköre messze túl haladja 
azokat a határokat, amelyben az ezt meg­
előzően. az üzletvezetőségekhez beosztott 
orvosi tanácsadónak hatósága mozgott. Az 
iizletvezetőség területére vonatkozó vasúti 
egészségügynek a vezetése összpontosul e 
díszes állást betöltő égvén kezében; amelv 
széles hatáskörnek kifejezésre juttatását szol 
gálja az is. hogy az uj állással máv. felügye­
lői cim és jelleg van összekötve: az az: az 
uj tiszti főorvos egyszersmind máv. felügye­
lő; a máv. felügyelőt megillető rendes évi 
illetmények élvezetében.

Most érkezett le a debreceni üzletve­
zetőséghez a máv. igazgatóság értesítése, a 
melynek értelmében a debreceni üzletveze- 
toség máv. tiszti főorvosi állására Bruckner 
Ernő drt, volt máv. orvosi tanácsadót ne­
vezték ki. A kinevezés hire szárnyra kelt az

san-lassan gazdátlan tutajjá alakult át, a 
mely csöndesen úszott a hömpölygő nagy fo­
lyamon- amelynek partjait nem lehetett látni. 
És csupán valamerre Ilinois felé égett egy 
lámpa a parti őr kunyhójában . . .

A második barátom egy komoly és szó- 
moru fiúcska volt, a legkedvesebb és legko­
molyabb fiúcska. A neve Dombev Gvörgy, a 
Dombey és Fia kereskedő cégből.

Dombey Györgygyel alig történt vala-! 
mi egyéb, mint az, hogy mire hat esztendős 
lett, csöndesen, illedelmes komolysággal meg­
halt, mint egy angol úriemberhez illik, de 
mégis engedjétek meg, midőn róla beszélek, 
meglágyul a szivem.

A kis Dombey más világból való. mint a 
kalandos Hűek Finn.

Dombey György egy nagyon gazdag és 
nagyon komoly angol kereskedőháznak volt 
a gyermeke és döglött macskák helvett arany 
souveringekkel játszhatott volna, ha általá­
ban eszébe jutott volna játszani. — Dombey 
György soha nem játszott, mert neki ehhez 
nem volt érkezése. Neki éppen olyan komoly, 
előkelő, ünnepélyes férfiúnak kellett egykor 
lenni, mint az apia, az öreg Dombev. Görögül 
és latinul tanult a kis gentleman és olyan 
komoly és csöndes volt hat esztendős korá­
ban, mintha hatvan esztendős lett volna.

Esténként, mint az már az öreg uraik 
szokása, a tűz mellé iilt és kezét dörzsölget- 
te. Fonnyadt kis arcát, bágyadt szemed a tűz­
ne meresztette és óraszámra hallgatott. Csu­
pán akkor vidult fel egy kissé, mikor nővér­

kéje, a kedves, barna hajú miss Florentin kar­
ját a nyalka köré fonta. De ez ritkán történ­
hetett, mert Dombey Györgynek mindig ta­
nulnia keliett. Tanulni reggeltől estig ... — 
S ezért halt meg oly korán.

Kis barátaim, abban az időben már ne­
kem is tanulni kellett és Borcsanvi ur, a ta- 
nitóm, ugyancsak megkínzott a tudományok­
kal. Csakhogy éppen görögül nem tanított. — 
(Tán ezért is nem Haltam meg.) És esténként, 
elkeseredve a sok tanulástól, busán ültem a 
kályha elé, szememet a tüzbe meresztettem 
és kezemet dörzsölgettem, mint egvkor a kis 
Dombey György . . .

És midőn jött az éj és jöttek az álmok, 
az ágyam szélére egy kicsiny, bágyadt te­
kintetű fiúcska telepedett és mig fürkészve 
arcomba nézett, halkan és meggondoltam 
kérdezte;

— Hogy van, kedves kis barátom?
Mint a kis Dombeytől kérdezték tanárai, 

az ingaóra a falon és a hatalmas nagy köny­
vek, amelyeknek a súlya alatt szinte le­
roskadt.

És bizonyosra vettem, én kedveseim, 
hogy a sok tanulásnak az lesz a vége, hogy 
majd én is meghalok, csöndben, komolyan, 
mint Dombey György.

Azóta sok-sok esztendő múlott el. De 
ifjúkorom két kedves barátját soha sem fe­
ledtem el. Kedvesebb, igazibb, hűségesebb 
barátokra azóta sem találtam az életben. — 
íme, most is előjöttek, amint hívtam őket.

üzletvezetőség alkalmazottai között, akik az 
az őszintén szeretett és nagvrabecsült ki­
tűnő főorvost siettek elhalmozni szerencse 
kivánataikkal.

A kitüntető bizalom, amelv Bruckner 
Ernő drt uj magas álásába emelte, igazi ér­
demet jutalmazott. Bruckner Ernő dr. ugv 
egyéni kvalitásai: nagy intelligenciája, szere 
tetreméltósága, mint kiváló szaktudása egy­
aránt predesztinálják e na'gv hatáskört egye­
sítő díszes állásra.

Különben Bruckner Ernő dr. közel ne- 
gved százada áll a máv. egészségügyi szol­
gálatában. A 80-as években Debrecen állo­
más egészségügyi szolgálatát látta el. mint 
pálvorvos. aztán az egész a mai napig, mint 
orvosi tanácsadó az üzletvezetőség kebelé­
ben működött, amikor ui — szélesebb ha­
táskörű díszes állását elfoglalta.

Bruckner Ernő dr.-nak máv. felügyelővé 
tiszti főorvossá történt kinevezését Debre­
cen intelligens társadalma bizonvnval jóleső 
örömmel veszi tudomásul; s mint igazi ér­
dem és arra valóság jutalmához: — a ki­
tüntetéshez mindenki őszintén és melegen 
gratulál.

Ä debreceni főposta
Ä Kereskedelmi miniszter leirata

A debreceni kereskedelmi és iparkama­
ra évek óta szorgalmazza, hogy Debrecen 
a mai rut, dohos, sziik postaépület helyett 
újat kapjon. Legutóbb meg is sürgette ko­
rábbi felterjesztéseit a kamara, mire a ke­
reskedelmi miniszter a következő leirattal in­
tézte el az ügyet.

A kereskedelmi- és iparkamarának
Debrecen.

Folyó évi április hó 23-án kelt 6109. sz. 
felterjesztésére a debreceni postahivatal 
építése ügyében a következőkről értesí­
tem a kamarát:

A debreceni posta és távirda hivatal he­
lyiségei már régen nem felelnek meg sem 
a közönség, sem pedig a szolgálat igényei­
nek. Azonban a hivatal mostani helye köz­
pontos fekvésénél fogva igen megfelelő és 
az állam tulajdonát képező terület, ha az 
kizárólag a posta céljaira áll rendelkezés­
re. teljesen elegendő s ezért tárgyalások 
indultak meg a pénzügyminiszter úrral, 
hogy az épületben elhelyezett kataszteri 
és vámhivatal kihelvezésével az egész te­
rületet bocsássa a kereskedelmi tárca ren­
delkezésére.

A pénzügyminiszter ur ezen felkérés­
nek engedve, említett hivatalok kihelye­
zéséhez hozzájárult, a kataszteri hivatalt 
már ki is költöztette, a vámhivatal részé­
re pedig a pályaudvaron emel ui épületet 
és a jövő évre ezen hivatal is kiköltözik s 
igv az ui épület építésének lehetősége biz­
tosítva van. _______

A pénzügyminiszter ur ezen. tárcáján- 
nak megterhelésével iáró előzékenységé­
vel szemben nem áll módomban a jelen­
legi telek felhasználását elejteni, annyival 
is inkább nem. mert a mint már említet­
tem. az központos fekvésénél fogva a kö­
zönség igényeinek leginkább megfelel, az 
uj épület rajta a szolgálat igénveit teljesen 
kielégítő módon elhelyezhető s más telek 
igénybevétele esetén a távbeszélő hálózat 
átalakítása mintegy 150—200.000 koro­
na indokolatlan költséget okozna.

Budapesten, 1912. július hó 24-én.
Beöthy, s. k.

Lesz tehát Debrecennek hozzáméltó 
nagy és modern főpostaépülete. Csak az kár, 
hogy mai helyére kerül. Erre a helyre a deb­
receni árukereskedelemnek nagyobb szük­
sége lenne, mint van a postának.
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Debrecen nimródjai
Kik váltották ki a vadászlgazolvánvt?

Közeledik a vadász-szezon s a vadász­
szenvedélytől égő niniródok sietnek kiválta­
ni a vadászigazolványaikat, hogy meg ne 
essék az a pech, hogy a csendőr, rendőr, vad­
őr, finánc a fötugró nyúl előtt kobozza el a 
puskát. Azok, akik már eddig kiváltották a 
vadászigazolványt, a következők:

Szőlősi Béla dr. orvos és gazdálkodó, Nä­
gel Sándor szigorló orvos, Kesserü Lajos dr. 
kir. főügyészhelyettes, Pókai Károly honvéd­
főhadnagy, Schubert Ferenc kéményseprő, 
Medgyaszay József hentesmester. Boros La­
jos gazdász. Kulcsár Sándor m. kir. pénz­
ügyi számtiszt, Kovács László rendőri nyil­
vántartó, Buday Aladár m. kir. honvédfőhad­
nagy, Barakonyi Imre vállalkozó. Debrecze- 
ni Gábor gazd. akad. hallgató. Thieszen Ernő 
gazd. akad. hallgató. Kapusi Béla Írnok, Kulin 
Imre törvényszéki elnök. Kulin Imre dr. ügy­
véd, Szentpéteri József épitőmunkás. Szabó 
Elek kér. Iskolai tanuló, Horváth Laios mun­
kás, Bodnár Lajos máv. alkalmazott. Tóháti 
Elek htntes segéd, Mül-ner Lajos m. kir. fő­
vámszedő, Baltba Ferenc honvéd főfegyver- 
mester, Bordás Lajos gazdálkodó, ifi. Dávid 
Sándor kereskedő, Füvessy Lajos vállalkozó, 
Gáli Béla tanuló. Kasza János munkás, Oláh 
István kereskedő, Szentpéteri Ferenc mun­
kás, Nagy Gábor munkás. Ménes Gyula mé­
nesmester, ifj. Markovics Gyula magánzó, 

Békési Gábor munkás, ifj. ditrói Puskás An­
tal dohán)'jöv. tiszt, Militzky István máv. 
tisztviselő, Klapka András máv. állomásfőnök 
helyettes. Farkas György kereskedő. Novell! 
Ede földbirtokos, Békési István kutcsináló- 
Biczó Gyula építőmester, Schnotzer János 
máv. tisztviselő, Frischfeld Frigyes főhad­
nagy, Papp Géza kőmives, Nagy Lajos máv. 
géplakatos, Kulcsár Endre tanár. Szabó Jó­
zsef honvédhuszárőrmester, Langer Ferenc 
esztergályos, Osgyán Gyula műszaki hiva­
talnok, Kolonics Sándor máv. tistzviselő, 
Szalay Pál gazdász, Szalav Zoltán dr. ügy­
vél jelölt, Szentgáty Jenő főhadnagy, Maug- 
ner Artur dr. ügyvédjelölt, Keresztesv István 
nyomdai üzletvezető, Madarassi József kő­
mives, Mráz Ferenc kutmester. Nagy Imre 
kőmives, Czeizing Lajos kamarai számtiszt, 
Szilágyi János munkás, Balogh Péter gyári 
munkás, Balázs Ödön birtokos. Fráter Imre 
dr. orvos, Tóth Lajos máv. gépfölvigyázó, 
Vajda Imre vasesztergályos, Lenchés István 
pénzügyi titkár, Mikó Lajos pénzügyi iroda­
tiszt, Bach László kataszteri tiszt. Polgári 
Mihály birtokos, Weszprémv Zoltán ny. fő­
ispán, Veszprémi Zoltán gazdálkodó, id. Ke­
gyes Ferenc birtokos, ifj. Kegyes Ferenc bir­
tokos, Bagi Viktor cipész, Wilhelms Emil Omb 
főnök, Dezső Imre magánzó. Laczkó István 
pénzügyőri fővigyázó, Neuderk Richárd fő­
hadnagy, Varga Imre mészáros. Gerőcz Jó­
zsef hivatalnok, Magoss György dr. főügyész, 
Vargha László bankhivatalnok. Horváth An­
drás földbirtokos, Domahidv Elemér főispán, 
Rásó István főispán! titkár, Kaszanvitzky An­
dor kereskedő. Killer Viktor bankhivatalnok, 
Várady Szabó János dr. földbirtokos. Borso- 
vay Jenő dr. ügyvéd, Bana István kereskedő, 
Knapek Jenő gyógyszerész. Szinav István 
tart. főhadnagy. Horváth József mérnök, Sz. 
Jármy Tamás kulturfőmérnök. Széli Géza 
építész, Szél! Oézáné építész neie. Porzsolt 
József dohányjövedki tiszt. Török Elemér 
gazd. akad. tanár, ifj. Kerpelv Kálmán tanuló, 
Kerékgyártó Sándor bádogos. Dózsa György 
nyomdász, Winkler Jenő dr. orvos, Forgách 
István órás. Nagy Sándor kőmives. Bánvai 
Péter gazdálkodó, P. Nagy Zoltán tanár, Mis- 
koltzv Jenő tisztviselő, Beöthy Miklós dr., 
ny. pii. fogalmazó, Dudinszkv Emil tizstviselő, 
Juga Gyula tisztviselő, Pókai József máv. fő- 
el'enőr, Los one zv Álmos dr. megyei főorvos. 
Orosz Sándor főszolgabíró, Rásó János já­
rási számvevő, Halasy István földbirtokos, 
Hajnal Dezső dr. fogorvos, Rotharidesz Gá­
bor főmozdonvvezető. váradi Móricz Bertalan 
tisztviselő, Dubrovszky Emil dohánviővedéki

tiszt, Major Sándor dohányjövedéki gyakor-1 
nők, Szana József dohánviővedéki tiszt, < 
Klein László őrnagy, Ilosvav Péter főhad­
nagy, Budaházy Miklós handnagy.

A PÓTLÉK
Családi jelenet —

A feleség (álmosan felül az ágyban és az 
éjjeli szekrényről leveszi a lapot. Olvas- majd 
felkiált: Fiam! . . . Édes apusom! . . . Nézd, 
kérlek, nézd!

A férj (rémülten ugrik fel): Mi az? Mi 
van veled?

A feleség: Mégis! Hála neked ió Iste­
nünk . . . (Boldogan szorítja a szivéhez az 
újságot.)

A férj: Hát beszélj! Ne izgass!
A feleség: A pótlék . . . Mégis megkap­

juk a pótlékot!
A férj (dühösen): A pótlék? Hát ezért 

láfmáztál föl? — Hogy lehetsz ennyire szív­
telen?

A feleség: Miért vagyok szívtelen? Én 
csak a te örömödben akarok osztozni. Azt hi­
szem, ez nem vétek. Végre, miért vagyok a 
feleséged, ha még az örömeidben sem ősz 
tozhatom?

A férj: Hát hol az én örömem? Miben 
akarsz velem osztozni?

A feleség (elbájoló kedvességgel): A pót­
lékban.

A férj (komoly elhatározással): Fiam. 
kértek és figyelmeztetlek, hogy előttem ne 
említs többé semmiféle pótlékot. Nekem már 
elment a kedvem mindenféle pótléktól, még 
az élettől is. A pótlék fejében elköltöttünk, il­
letve adósságot csináltunk egy vagyont.

A feleség: De mikor a miniszter oly szé­
pen elrendelte. Hisz te magad mondtad, fiam, 
hogy végre feMen't! t a mi nammk is.

A féri: Annak nagyon beborult.
A feleség: Dehogy borult... Hallgass ide. 

(Olvassa) „A miniszter a rendeletben a pót­
lék uta’ványozását a gyermektelen és a vi­
déki tisztviselőkre is kiterjesztette.“ — Ez 
csak világo-s?

A féri (lecsillapodva): Ez igen. Ez már 
komoly dolog. Mutasd. (Olvassa a lapot.) Iga­
zad van.

A felesés: Na látod. Te már elátkoz/a'1 
az orszáp- minden szövetségét. mmiczter|4t és 
most végül mégis kantunk nót'élrot. Remélem, 
most én is meErk^nom, amire vágvoni.

A férj (rémülten): Mit nkars/?
A feleséi7: Csak egy kis karácsonyi aján­

dékot. Egv téüknhntot. egv s/őrrnekarm-m- 
hmt. egv boát. egy ezüstridikiilt, egv ebédlő­
szőnyeget, egy . . . egy ajándék . . ,

A férj (közbevág): . . . marhát! (Tom­
bolva) Semmit sem káosz, tudod! Nem lesz 
né-tiék! (H'rtelen kittünk az ágyból, magára 
'kapkodla a ruháit és elmenekül.)

A feleség (tonorzéko'va): De kanok! Az­
ért is kanok 1 A miniszter elrendelte a páPAknt 
és amit a miniszter megirt. az szent! ÍFö'kel, 
felöltözik és elmegy, hosrv bevásárol in magá­
nak a karácsonyi ajándékokat — hitelbe.)

sülét működését, amely szerinte egyes kis- 
sebb hibáktól eltekintve feladata magasla­
tán á'l és a vidéki színészek érdekeinek iga­
zi istápolója. Attól tart. hogy a színészek 
mozgalmának sikere esetén mindazok a he­
lyes intézkedések, amelyek a szinészegve- 
siilet révén biztosítják a színészek megélhe­
tését és presztízsét, iiluzóriussá lesznek és 
a színészet évtizedeken át nehéz küzdelem­
mel kivívott tekintélye alá száll. Óva inti a 
színészeket, hogy meggondolatlanul felülje­
nek egv Pár nagyhangú és a zavarosban ha­
lászni akaró ember kiielentéseineek és a fi­
gyelmükbe ajánlja a nvugdiiintézet ügyét, a 
melv az egyetlen tényező arra. hogy a meg- , 
öregedett színészek és színésznők éhen ne ' 
ha’ljanak.

Színház és Művészet
A színészek szervezkedése. A vidéki 

«zineszek nagvaránvu mozgalmával knncso- 
latosnn a színigazgatók is tanácskoztak ar­
ról. hogy mikénen védhetik meg érdekeiket. 
Ezek a tanácskozások nem hivatalos gyű­
léseken fo'vnak hanem egvmns között be­
szélik meg a szükséges tennivalókat. Az or­
szág fgvik legrégibb és legérdemesebb szín- 
igazgatóba most nvilt levélben fordult a szí­
nészek mozgalmának egvik vezetőiéhez és 
ebben a levelében kifeW.ést ad azoknak az 
aggodalmaknak, amelyeket benne, mint a 
magvar vidéki színészet egyik iegiobb isme­
rőiében. a színészek ilyetén mozgalma kel­
tett. Tárgyilagosan Ítéli meg a Szinészegve-

Az élet könyvéből
A szerelem, a zsirosszóda 
és az életuntság

Amint az ember nap-nap után végig né­
zi a lapok krónikáit: kevés változattal látja 
leperegni ezt az élet. Az emberek a müveit 
Nyugaton és az alföldi délibábos kis faluk­
ban egyaránt önzők, nagyralátók és kishi- 
tiiek. Pályájuk pedig a születéstől az elmú­
lásig ugyanegy. Aki teheti, felleli a párját s 
a szerelmi élet minden megállóhelyét végig­
járja azzal. Eközben, hol a csók, hol a mé­
reg járja aszerint, amilyen boldog, vagy bol­
dogtalan az a pár, amelyik egymás mellett 
elindult.

Ha pedig beköszönt a nélkülözés, a nyo­
mor kiöli a szivekből a szeretet érzését is s 
jön a visszavonás, a lázadás, a tehetetlenség 
és az öngyilkosság. Ezzel aztán lezárul min­
den remény, mely első stádiuma volt az élet­
nek. Fakó keresztek, vagy hatalmas már­
ványtömbök jelzik-e az élet elmúlását, virá­
gok vagy durva rögök borítják a sirt, ez már 
kiviül esik az életen: — ez a mystérium.

Most az életkönyvéből szakítunk ki egy 
pár szakaszt.

A vadházasság vége.
A vadházasságot nem kötik a templom­

ban, sem az anyakönyvvezetőnél, azért ak­
kor bontják fel a felek, amikor a felek érzik, 
sogy már semmiféle anyagi vagy erkölcsi 
ok sincs a fenntartására. Ha a törvény va­
lami garanciát is nyújtana az anya és gyer­
mekei részére a válás után, ez lenne a leg­
ideálisabb összetársulás. Csakhogy a tör­
vényt nem a természettudósok, hanem a pa­
pok meg az álszenteskedök fabrikálták, 
ezért nincsen annak semmi szive.

Ezek után Tardi Róza mosónő sem for­
dult a törvényszékhez, mikor látta, hogy a 
vele vadházasságban élő asztalossegéd nem 
illik párjának, hanem egy szép napon minden 
bevezetés nélkül igy szólt hozzája:

— Nézze lelkem, minket az Isten nem 
teremtett egymásnak, hát fel is ut, le is ut, 
kiki menjen, amerre a sorsa vezet!

És felvette a sátorfáját, összepakolta a 
cókját — meg a mókját és kihurcolkodott a 
közös lakásból a Szávay-utcába. A legény 
szomorúságára, aki már annyira megszokta 
az asszonyt, hogy nem tudott nélküle élni.

— Gyere vissza — rimánkodott, — mi­
kor összetalálkozott az asszonynyal, — 
mert Isten bizony bolondokat találok elkö­
vetni!

Hasztalan! Az asszonyt a szive már nem 
vonzotta feléje. Tegnap aztán, hogy a Si- 
monffy- és Kápolna-utcán összetalálkoztak,

I

I
n

1
11



4 DEBRECZENI FÜGGETLEN U.1SÁQ 1912. augusztus 2.

az asztalos nem tudott uralkodni idegein s 
alaposan összeverte Tardi Rózát, aki felje­
lentette a rendőrségen. Ez pedig csak tör­
vényes házasoknak van megengedve — az 
erkölcsbirák örök dicsőségére! . . .

Egy ember halt meg.
Csak egy ember volt. Nevét alig je­

gyezte fel ezen a világon valaki. A túlvilágon 
sem fogja. Mert az élete afféle „szürke pro­
letár-élet“ volt. Pedig haj! valamikor még 
kard is lógott az oldalán s a hatalom is ver­
te a sarkát. „Löndér" volt, hivatalos szeméi, 
akinek a testi épségét a kir. ügyészség véd­
te. Neki azonban joga volt a mások szabad­
akaratját körülkorlátozni, mert ehhez meg jo­
got ad a törvény, amelyik a rendőrnek elő­
írja, hogy utcán közcsendet háborítani tilt­
va vau s aki ennek ellenszegül, azt a főka­
pitányságon elő lehet állítani. Hogy mi a köz­
csend és mi a háboritás, ezt sem a törvény, 
sem a rendőr, sem én, sem az Atyaisten nem 
tudja. Ezért élhet aztán vissza a rendőr a 
hatalmával, ha neki jól esik.

Azt hiszen Smögner Sámuel nem élt 
vissza evvel a hivatalos kedvezménynyel, 
ha pedig visszaélt, az sem sokat javított a 
sorsán, mert tiz évi szolgálat után megvállt 
a hatalomtól s nyomorult napszám mellett 
tengette életét. Ha kapott valami végkielé­
gítést, azt elköltötte régen orvosságra, meg 
patikára, mert a gyomra meg a tüdeje elrom­
lott a rendőrkoszton. A kefegyárban dolgoz­
gatott, amikor nem nyomta az ágyat és ev­
vel tengette életét. A Jókai-utcában egy pin­
celakásban volt az odúja, mintha nem is 
rendőr, csak afféle toloncsorban hánykodott 
volna. így aztán nem csoda, ha a halál sem 
talált rá s a száraz nyavalya hat hónap óta 
szakadatlanul kínozta. De mert jó rendőr le­
hetett, igy gondolkozott:

— Ez a Halál még rosszban töri a fejét. 
Ahelyett, hogy idejönne, ártatlan emberekre 
leselkedik. Még kárt is tehet valakibe. Me­
gyek és — elővezetem.

Azzal fogta a spárgát, és felakasztotta 
magát rája. Visszatért a régi mesterségéhez 
a — rendcsináláshoz. Azóta a pincelakás­
ban nem köhög senki! . . .

Czivódó házastársak.
Ezek az anyakönyvvezetőtől a paphoz 

mentek, ahol meg is esküdtek, hogy egy­
mást el nem hagyják — szárazon és vizen 
Mert ezt igy kívánja a polgári erkölcs. Igaz, 
hogy a polgári erkölcsnek is volna okosabb 
dolga, mint ilyen szamárságokon elfecsérel­
ni az idejét, de mert ez neki a legfontosabb, 
hát K. üy. és szeretett arája is alávetették 
magukat a szeszélyének. S kimondták a 
„holtomiglan“-t.

Úgy látszik azonban, hogy a kánoni ál­
dásnak nem sok foganatja vagyon, mert a 
házastársak között a „Házi áldásiban fel­
említett: hit, remény és szereteten kívül a 
civódás és egyenetlenség is helyetfoglalt. 
Ami nem igen mulattathatta az asszonyt, 
mert ma délben hirtelen felugrott az asztal­
tól s egy hirtelen kézmozdulattal felhajtotta 
az egyik üvegben levő marólúgot. Még sze­
rencse, hogy a férj idején kiverte a kezéből 
a „haiálital“-t s megállította elhatározásában 
szeretett hitvesét. így alig néhány kortyot 
ivott, úgy, hogy a gyorsan elősiető mentők 
kellő ellenszerrel pillanat alatt eszméletre 
téritették az indulattól is magánkívül levő 
asszonyt. Akit lakásán ápolnak. Férje azt 
mondja, hogy semmiféle oka sem volt a ha­
lálra! , . , (gy. zs.J

A rendőrség
mint békebiró
Pörlekedő házastársak. — 
A lecsukott férj 

*
A válóperek hosszas és unalomig fá­

rasztó békéltetési kísérlete helvett ennek sok­
kal egyszerűbb, gyorsabb és ami a legfőbb: 
hathatósabb formáját találta meg egvik rend­
őrségi tisztviselő. Éppen ügyeletes szolgála­
tot teljesített, amikor dulva-fulva. nagy re­
verendával beront az ügyeletes szobába egy 
házaspár, elől az asszony haragtól égő arc­
cal, utána a féfi villámokat szóró szemekkel. 
Az asszony harminc év körüli csinos formájú 
nő, a férfi jól öltözött iparosféle.

Mind a ketten egyszerre szólalnak meg, 
egyszerre akarják kitárni a mondanivalóju­
kat. A rendőrtisztviselő leinti őket:

— Akkor beszéljenek- ha kérdezek!
Lecsöndesülnek és várnak. A rendőr- 

tisztviselő előbb az asszonytól tudakolja ki 
a jövetele célját.

Mondja el, mit akar.
— Azt, hogy ezt az embert toloncolja ki, 

kapitány ur.
— Nem lehet.
— De lehet, ha én akarom. — harcias- 

kodik az asszony és pereg a nyelve, mint a 
fonál:

— Nem biztos az életem se tőle. mindig 
attól kell félnem, hogy legyilkol ez a vad­
állat. Műhelyünk van- annyi a munka, hogy 
alig győzzük és mert ő akar dirigálni min­
denben, hát fönthordja az orrát és még velem 
szemben is hepciáskodik. Lehord disznónak, 
vén tyúknak, mindennek és általában úgy be­
szél velem, mintha nem is hitvese, hanem a 
kutyája lennék. Mindig ő kezd ki. tegnap is 
egy papucsot vágott a fejemhez, itt a helye.

— Igen, de ő meg a csirizt borította a fe­
jemre vágott közbe a féri.

— Mert azt mondta- satrafa. Nekem ilyet! 
Hisz az én jóságomnak köszönheti, hogy él, 
hogy nem a pocsolyában fetreng. én csinál­
tam belőle tisztességes embert, pénzt vittem 
a házhoz, műhelyt- csináltam neki. én tartot­
tam el. nálam kosztolt, most se volna sehol 
se helye- ha én meg nem tűrném.

— Kinek a nevén megy az üzlet?
— Az enyémen kérem, — mondja hegye­

sen az asszony, — bizony az enyémen! És 
az én lakásomban lakik!

— Kinek a nevén van a lakás bejelentve?
Az én nevemen, — mondia még dia­

dalmasabban az asszony.
— Eszerint magának lakása nincs, — 

fordul a férfihez a tisztviselő.
— Nincs, de lesz, ha különválunk.
A helyzet tisztázódott. A rendörtisztvi- 

selő feltalálta magát és rögtön elhatározta, 
hogy mit fog tenni. -— De megpróbálkozott 
kibékíteni.

— Nézze, békiiljön ki a feleségével, kér­
jen bocsánatot tőle.

- - fin, ettől? — fortyant fel a féri. Ha 
a nyelvét kiölti sem. Szakítottam vele.

Ne legyen olyan nagy legénv. mert 
meg találja bánni mondta vészt jósló hang­
gal a rendőrtisztviselő.

— Bánja a fene. Száz asszonyt kapok 
csak a kisujjamra, nem kell ez a bestia.

Erre a hetykeségre már az asszony is fel­
lobbant:

— Ne fáradjon, kapitány ur. nem kell 
nekem ez a csirkefogó. Pusztul ion a házam­
ból. nem békiilök meg soha. Elég volt. Ha az 
utcán látnám, hogy a nyelve lóg az éhségtől, 
akkor se sajnálnám meg. — Toloncolják ki 
innen!

— Hát nem akarnak kibékülni?
— Nem!
— Nem!
- Ez a végső szava magának is. ember?
— De még mennyire!
A rendőrtisztviselő szó nélkül megnyom­

ja a csengőt. — Potrohos, erős. szélesvállu 
őrmester lép be, összeveri a sarkát, szalutál:

— Parancsára, felügyelő ur!
Dutyiba vele! szól kérlelhetetlen han­

gon a rendőrtisztviselő.
— Már hogy engem? — mutat maga 

felé a megriadt férfi.
- Magát bizony. A kihágás! törvény 

62. paragrafusa alapján, minthogy lakása nin­
csen- mert a felesége nem hajlandó eltartani 
tovább, csavargásért becsukatom.

—- De kérem . . .
— Elég. — Vigye!
A parancsot végrehajtják, a férjet viszik 

befelé, az asszony szájtátva néz a rendőr­
tisztviselőre.

— Maga pedig elmehet — mondja az 
ügyeletes a bambán álló asszonynak.

Ez kisomfordál, óvatosan behúzza az aj­
tót, a folyosóról azonban nem megy. Áll, hi­
bámul az ablakon, bámul öt percig, aztán in­
dul1 az ügyeletes szoba felé. — Szelíden ko­
pogtat.

— Mit akar még tőlem. — rivall rá mii- 
haraggal a rendőrtisztviselő — becsukattam 
a férjét, ez csak elég!?

— Jaj. de nem akarom, kedves jó kapi­
tány ur, csinálja vissza.

— Nem lehet!
— Adok lakást neki. Kibékülök vele, 

csak csinálja vissza — rimánkodik most már 
alázatos hangon az asszony.

— Ha kibékülnek, az más!
Az ügyeletes újra megnyomja a csengőt, 

őrmester belép, szalutál.
— Hoza fel a férjét ennek az asszonynak.
Megtörténik. — A házasfelek szemben 

állnak egymással, megszeppent, szelíd mind 
a kettő.

— Kérjen a feleségétől bocsánatot — 
szól a férjhez a rendőrtisztviselő.

— Bocsáss meg, Mariskám. — mondja 
jámborul a férfi.

— Megbocsátok Jóskám — és egymás 
nyakába borulva, szépen összecsokolóznak.

Azután karonfogva kilibbennek az ügye­
letes szobából.

1 renHngyii állás betűse
Húsz pályázó.

Barna Tibor debreceni rendőrfelügyelő, 
akinek a debreceni rendőrség átszervezésé­
ben elismerésre méltó érdemei vannak- e hó 
derekán megválik állásától s a jobban dotált 
kecskeméti rendőrfelügyelőséggel cseréli fel 
mai pozícióját. Derék, ambiciózus, képzett 
munkaerőt vészit benne a rendőri szervezet, 
melyet szeretettel, lelkiismerettel szolgált. — 
őszinte rokonszenv kiséri utján. A régi, el­
posványosodott legénységi szellemet ő hozta 
mai friss vérkeringésébe s a tarthatatlan lét­
szám minimumot is oly bravúrosan tudta 
felhasználni, hogy itt működése tartalma alatt 
a közrend és vagyonbiztonság tagadhatatla­
nul megszilárdult.

Mint ember is, átlagon felül állott. Cik­
kei, főleg a katonatárgyuak, nemcsak a helyi­
dé a fővárosi lapokban is fetiinést keltettek. 
Modora szimpatikus, megnyerő, nézetei min­
den téren mentesek az elfogultságtól. Tempe­
ramentuma azonban könnyen lobbanó, mely 
a pillanat hatása alatt el is ragadhatja magát 
s ilyenkor a katona keresi a tüzet, melyet a 
rendőri tapintat el keli, hogy kerüljön. No de 
ez annyira emberi vonás, hogy egv olyan te­
hetséggel szemben, mint Barna Tiboré- egy­
általán nem minősíthető az egyén hátrányára. 
Aztán az idő és a praxis amugv is tompítja a 
subjektiv érzéseket s csak sajnálhatjuk, hogy 

^akkor már nem lesz köztünk ez az izig-vérig 
táléntumos rendőrfelügyelő.

A megürülő állásra a város polgármes­
tere a pályázatot meghirdette, az a tegnapi 
dátummal már le is záratott s a legszebb 
eredménnyel kecsegtet. Húsz pályázó adta 
be kérelmét a rendőríelügyelői állás elnyerése 
iránt s azok nagyrésze rendelkezik azzal a 
kvalifikációval és szaktudással, melv a rend­
őroktatás és szolgálati rend ellátására szük­
séges. így semmiféle irányban állást nem
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foglalunk a pályázat eldolése iránt s hacsak — Az egyetem ez évi vezetői. A hiva- 
a Afozmiefc nem fogja követelni. szavunk sem talos lap mai száma jelenti, hogy a vallás- és 
lesz senki eraekeben. Óhajtjuk azonban, hogy közoktatásügyi miniszter a budapesti m. kir. 
ott is, ahol döntenek a kérdésben, csak az ob- tudományegyetemen az 1912—13. tanévre 
jeKtív elfogulatlanság jusson szóhoz és sem- dr. Kiss János nyilvános rendes tanárnak a 
mnde rokoni vagy barati befolyás ne érvé- tudományegyetemen Rector Magnificusává. 
nyesuljon. dr. Lukcsics József nyilvános rendes tanár

A pályázók neve és kvalitása a követ- nak a hittudományi kar dékániává. dr. Föl- 
kezo: ! des Béla nyilvános rendes tanárnak a jog- és

Szénássy László m. kir. honvédfőhad- államtudományi kar dékánjává, dr. Preisz 
nagy Debrecen. ; Hugó nyilvános rendes tanárnak az orvos-

Kiszely Zoltán kir. törvényszéki napidi- tudománvi kar dékánjává, dr. Fináczv Ernő 
jas Szeged. | nyilvános rendes tanárnak av bölcsészettu-

Brokésch Lóránt volt csendőnhadnagv ?°mánvi kar dékánjává, dr. Udránszkv 
Debrecen. j László nyilvános rendes tanárnak pedig az

Tonlieiszer Elemér m kir. honvéd had- orvostudományi kar jegyzőiévé történt meg 
nagy Szeged valasztasat jováhagvalóg tudomásul vette és

Vozáb József rendőrkapitány, ny. m. kir.' ezcn tisztségükben a fentebb említett 
honvédhadnagy Nagyrőce. I tartamara megerősítette.

Gencsi Jenő m. kir. posta és távirda tiszt 
Debrecen.

Schlögl Fiala Adolf 
Nagyvárad.

Vadas Aladár városi tisztviselő Esz­
tergom

— Izraelita Istentiszteletek. A hitközség 
elnöksége értesíti a hitközségi tagokat, liogv 

ronriőrtisztvlsplö a Deák Ferenc-utcai izr. templomban az is­
tentisztelet — további rendelkezésig a kö­
vetkező időben fog kezdődni: Péntek este 7 
órakor; szombat délelőtt 9 és délután 5 óra-

járásbirósági

honvédfőhadnagy

Györke Béla kir.
Nagyajta.

Péchy János m. kir.
Eger.

Barkó Sándor kir. járásbirósági 
Nagyajta.

Soldos Gyula kultúrmérnöki diinok Deb 
récén

djj,nők kor: köznapokon reggel egynegyed 7. este 
! egynegyed 8 órakor.

— öreg honvédek. Az esti vonattal hat 
I öreg. töpörödött ember érkezett Debrecenbe 

Írnok , A 48-as honvédek vörös zsinóros. barna 
egyenruhája van rajtuk. A legfiatalabb is kö­
zel a nyolcvanhoz, barázdás, idő és szenve­
dés tépett arcukon egv letűnt szép kor ár

Hlatky István m. kir. főhadnagy Nagy- nyéka honol. A szabadságharc hősei ezek
az „öreg oroszlánok“ akiknek a hőstetteik) 
volt hangos Kárpátoktól-Adriáig ez az or­
szág. Az augusztus 2-iki debreceni csata év­
fordulójára küldte ki őket a honvédmenház 
parancsnoksága. Bell sokat változott azóta 
Debrecen, mióta nem látták. Vannak palotái 
villamvasutja és 100 ezernél több lakója. 
Holnap közülök be sokan verik a mellüket 
hogv mennyire él sziveikben a nagy idők

Molnár János szövetkezeti könyvelő emléke, ma azonban még a rendezőbizott
sag tagiai sem vettek maguknak annvi fa

károly.
Parti Nándor ni. kir. számvevőségi dij- 

nok Budapest.
Flizy Ernő nyug. szolgabiró Torna.
Bardócz András rendőrbiztos Debrecen.
Somodi Imre rendőrfelügyelő Eger.
Zay Dezső Elemér ny. m. kir. honvéd- 

huszárhadnagy. m. kir. fővárosi detektív Bu­
dapest

Ernő tb. rendőrfogalmazó
Debrecen.

Hortobágyi 
Debrecen.

A pályázati kérvények fölött a rendőrka­
pitány előterjesztésére a polgármester dönt, 
aki az uj szervezeti szabályok szerint kine­
vezi a rendőrfeltigyelőt.

HÍREK
— Baltazár püspök fogadó napjai. Bal­

tazár Dezső dr. tiszántúli református püspök 
a mai napon hazatért pihenéséről és újból 
átvette a püspöki hivatal vezetését, amit ed­
dig Kiss Ferenc esperes látott el nagv figye­
lemmel és buzgalommal. A püspök, hogv a 
reá háramló kötelességeknek minél jobban 
megfelelhessen, fogadó napokat állapított 
meg és pedig: szerdán és szombaton 9—11-ig 
Sürgős ügyekben ezenkívül a zeleméri állo­
máson hétfőn és csütörtökön lehet értekezni 
a püspökkel.

— A közegészségügyi felügyelő Hajdu- 
megvében. Megemlékeztünk arról, hogv 
Blum Ödön közegészségügyi felügyelő Deb­
recenbe érkezett, hogv a debreceni és_ hai- 
dumegvei állapotokat megvizsgálja. Eddig 
Haidumegve több helyén, igv Hajdúszobosz­
lón is volt és a látottak fölött megelégedé­
sét felezte ki.

— Vélemény a vándoriparról. A keres­
kedelemügyi miniszter leküldte Debrecen 
városához is a vándoriparról készített tör­
vényjavaslatot. A tanács ki is adta azt a rend 
őrhatóságnak véleménves jelentéstétel vé­
gett. de onnan a jelentés még nem érkezett 
be. Ennek dacára a tanács mai ülésében ki­
mondta. hogv a javaslatot visszaterieszti s 
magáévá teszi azt a véleményt, amei’^t az 
ipartestület adott. Ez nem egészen helves 
dolog, mert hiszen a rendőrhatóságnak úgy 
is. mint iparhatóságnak, ugv is mint rendőr­
ségnek sok köze vau a vándoriparhoz és igv 
mindenképpen kívánatos, hogv véleménye 
érvényesüljön.

radtsávot. hogv a vonathoz fáradtak volna a 
„nagy idők nagyszerű hősei“, a küldöttségbe 
jött öreg. ősz. megrogyott inti 48-as honvé 
dek elé. Ha Márkus Jenő. a „Pannónia“ szál 
lód a tulajdonosa meg nem könyörül rajtuk, 
bizony az ég alatt rekednek. W azonban 
meg van mentve a hires haidubecsület s Ba­
logh Lajos. Demeter Mihály. Lebó István. 
Marinka Lajos. Pályán János és Szabó Or­
bán tizedesek ágyban párnák közt hajthat­
ták pihenőre szoborvágásu. szép feieiket. A 
„hálás utókor“ igv fizet a megváltásért . . .

— A debreceni fösorozás. Megírtuk 
hogv Debrecenben augusztus hó 12-én kez­
dődik a fősorozás és tart 19-ig. A fősorozás 
ra ma a tanács elnökül Körner Adolf főjegy­
zőt. helyettes elnökül Szabó Kálmán tb. fő­
jegyző. katonaügvi tanácsnokot. Tüdős Kál­
mán dr. főorvost és Szilágyi Bálint tisztvi­
selőt küldte ki.

— A nagyléta-székelvhidi vasút. A ke­
reskedelemügyi miniszter értesítette ma Deb 
récén város tanácsát, hogv a nagvléta-szé- 
kelvhidi vasút engedélyezési tárgyalásának 
megtartását elrendelte s a tárgyalásra, ame­
lyet a kereskedelmiigvi minisztériumban tar­
tanak meg. határidőül augusztus harmadikát 
tiizte ki. A tanács e tárgyalásra Vargha Ele­
mér dr. tanácsnokot és Aczél Géza főmér­
nököt küldte ki.

— Az igazságügyi tisztviselők pótléka.
Ma érkezett le az igazságügvminisztertől a 
debreceni bíróságok vezetőihez a rendelet a 
családipótlék tárgyában. E rendelet nyomán 
azonnal megkezdik az igényjogosultak ada­
tainak beszerzését s lisztáiának összeállítá­
sát. amelynek alapián azután az igazságügyi 
tisztviselők is mielőbb megkapják a családi 
pótlékot.

— Megüresedett kerületek. Gromon De­
zső báró halálával megüresedett bácstóvá- 
rosi kerületben az egyesült ellenzék fölkéré­
sére Adamovits István ügyvéd lépett föl 
néppárti programmal. — A margittai kerü­
letben az ellenzék Szatmári Mórt a munka­
párt pedig Wertheimstein Henrik lovag he­
lyett Madarassv Károly pénzügyminiszteri 

* államtitkárt léptette föl.

A kereskedelmi alkalmazottak és a 
záróra. Ma este ismét hangos volt az utca.
A kereskedelmi alkalmazottak az ipari mun­
kássággal vállvetve 15—20-as csoportokban 
járták be a város utcáit, hogv ellenőrizzék a 
záróra betartását. A Dégenfeld-téren és a 
Csapó-utcán több kereskedésben folvt a 
munka, amely hangos szóváltásra adott okot 
Az egvik csoport vezetőiét egv károitosse- 
gédet a rendőrök elő is állítottak, igazolás 
után azonban szabadon bocsátották.

Viharos idő. Aradról jelentik: Tegnap 
délután óriási vihar vonult végig a városon. 
Majd eső esett, villámlással és mennydör­
géssel. A villám többször lecsapott. — Tren- 
csénből jelentik: Három napon át tűrhetetlen 
meleg uralkodik itt. 30-ikán éjjel vihar vo­
nult át a városon óriási záporesővel, melv 
későbben felhőszakadásszerü jelleget öltött 
olyannyira, hogy a csatornák nem voltak ké­
pesek a vízmennyiséget befogadni. Az ala­
csonyabban fekvő sázak pincehelyiségeit el­
öntötte a viz.

Visszautasított telekaiánlatok. Bor­
sos István és neje fölajánlották libakerti 460 
öl ingatlanukat a városnak megvételre előbb 
30000. maid 27000 koronáért, az ár azonban 
olyan magas, hogv a tanács meg sem indít­
ja a tárgyalást. Ugyancsak megvételre aján­
lotta Nagy Lajos Bethlen-utcai telkét és pe­
dig 44000 koronáért. A tanács azonban ma 
kimondta, hogv az ingatlanra nem reflektál, 
miután a közgyűlés a városszabálvozási ter­
vet fölfüggesztette.

— Kifogások a téglagyári munkáslaká­
sok ellen. A rendőrség mint elsőfokú ipar­
hatóság az iparfeliigvelőség megkeresésére 
kötelezte a várost, hogy a téglagyárában 
lévő földalatti veremlakásokat, amelyekben 
a munkások laknak, szüntesse meg s rendes 
föld fölötti padlós lakásokat építtessen s a 
törvényszerű munkaidőt tartassa be. mert 
ellenkező esetben pénzbüntetéssel suitia a 
várost. A tanács mai ülésén foglalkozott az 
iparhatóság véghatározatával és kimondta, 
hogv az ellen felebbez. A tanács nem akarja 
teljesíteni a határozatban foglaltakat, mert 
a munkások ugv is csak a nvári időre foga­
dott átmeneti munkások, putrilakó cigányok 
s mert a téglagyár most ugvie önálló kezelés­
be kerül s akkor a szükséges változtatáso­
kat ugv is megcsinálják. Meg kell jegyez­
nünk. hogy a munkásság alsóbbrendűségére 
való hivatkozás nem állja meg a helvét, mert 
azok is emberek, akik közt ilven lakások­
kal a tüdővészt terjeszteni s annak fészket 
rakni nem szabad.

— Az asszony becsülete. Egv Vendég­
utcai lakos panaszt tett a rendőrségen egv 
kovácslegénv ellen, aki kileste, mikor felesé­
ge egyedül van odahaza, beborozott s éjjel 
egv órakor hazatérve, bement lakásába és 
ott az asszonyon erkölcstelen merényletet ki 
sérelt meg. Az asszony azonban ellentállott 
és ma férje a kovácslegényt feljelentette.

A primadonna iutalomlátéka. Nagyvá­
radról táviratozzák: A nagyváradi Szigli­
geti Színház tegnap esti előadása alkalmával 
szokatlan eset történt. Zsigmondi Annának, 
a Szigligeti Színház primadonnájának, aki 
férjhez megy. tegnap estére volt kitűzve a bu 
csuföllépése. a művésznő azonban levelet 
intézett Erdélyi Miklós színigazgatóhoz, 
melyben bejelenti, hogv beteg és nem lén fel. 
A betegsége az. hogv rekedt. A színigazgató 

I erre automobilon a közeli Püspökfürdön fel­
kereste Felhő Rózsit, a budapesti Nagv End- 
rc-kabaret művésznőiét, hogv vendégsze­
replésre felkérje, de a művésznő nem vál­
lalkozott erre. mert színházi toaletteket nem 
hozott magával. Erdélvi most három orvos­
sal megjelent a beteg Zsigmondv Anna la­
kásán. hogv megvizsgáltassa. Zsigmondv 
Anna kijelentette, hogv beteg. Estig azon­
ban még mindig nem tudták bizonyosan, 
hogv mi lesz. A színház már teljesen meg­
telt közönséggé1, amikor az igazgató meg­
kapta Zsigmondv Anna második levelét, a 
melyben értesíti, hogv nem lén fel. Irtózatos 
fütyülés és lárma keletkezett és a közönség 
az előcsarnokba tódult, sogv a iegvek árát 
visszakövetelje. A pénztárnál vissza is fi­
zettek mintegy ezer koronát s az igazgató 
hamarjában más darabot adatott elő.
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— Segély egy Iparos Hiúnak. Rácz Mi­
hály városi szolga azt kérte a várostól, hogv 
most segéddé lett iparos fia európai tanul- 
mánvutiának lehetővé tétele érdekében 120 
koronát adjon a tanács, amelv mai ülésén 
kérést teljesítette is azzal, hogy köteles az 
összeget Rácz Mihály egv év alatt megté 
riteni.

— Menyasszonyrablás. Uiléta községben 
tegnap éjiéi menvasszonvrablás történt, in­
kább mulatságos, mint tragikus körülmé­
nyek közt. A leánvrablás oka a régi mese 
öreg. de gazdag vőlegény és fiatal, de sze­
gény szerelmes, aki ez esetben Kovács Gá­
bor névre hallgat. A menyasszonyt Kovács 
Margitot tegnap, az esküvő előtti éiiel. négv 
álarcos ember elrabolta a szülői házból. Az 
egyik azután ölbe kapta és kocsira kapva el­
hajtatott. Reggel a megrettent szülők jelen 
tést tettek az esetről s csakhamar megkerült 
a rabló és az elrabolt leány. Jelentkeztek a 
jegyzőnél, ahol a leány elmondta, hogy a rab 
lás nem is volt egészen rablás, mert a rabló­
val előre megbeszélték a dolgot. A szülők, 
mit volt mit tenniök. rájuk adták az áldásu­
kat. A deriis leánvrablás csattanójaként az 
öreg vőlegény perli őket a nászajándékok és 
lakzi költségeiért.

— Orvosi körökből. Dr. Szász Adolf t. 
b. kerületi orvos pár hétre külföldre utazott.

— Mérgezés beteg állat busától. Aradról 
táviratozzak: Medgvesbodzáson egyik mé­
szárosnak tehene beteg lett. mire Sátori Ist­
ván állatorvos engedélyt adott a levágásra, 
mert szerinte az állatnak csak gvuladásos 
baja volt. A tehenet le is vágták s a húst ki­
mérték. Azonban a község több lakosa a hús­
fogyasztásától beteg lett. Serfőző nevű gaz­
da pedig meghalt. A községi orvos ekkor 
megvizsgálta a húst és konstatálta, hogy az 
lénfenében betegedett meg.

— Kirabolt vasúti pénztár. Karánsebes- 
röl táviratozzák: Az éjszaka ismeretlen tet­
tesek behatoltak a máv. állomás pénztárába, 
onnan a vasszekrénvt elvitték, elcipelték a 
határba ott föltörték s kifosztották s a benne 
volt cOOOO koronát elvitték. A nyomozás any 
nvit állapított meg. hogy a tettesek legalább 
hatan voltak.

— Dr. Lukács Béla ügyvédi irodáját Ver- 
böczy-utca 2—4. szám alá a Kereskedelmi 
és Iparkamara ui székházába (a Törvény- 
széki palotával szemben) helyezte át.

— Vonatösszeütközés. Miskolcról táv­
iratozzák: A losonc-zólvomi vonalon a 339. 
számú vegyes vonat neki ment a 352. szá­
mú tehervonatnak. Az utasok előre látták a 
veszedelmet és kiugráltak a kocsikból s igv 
kisebb zuzódások árán menekültek a ka­
tasztrófától. 1 öbb kocsi azonban összezuzó- 
dott. A vizsgálat megállapította, hogy az 
összeütközést hibás váltó állítás okozta.

— Rendőri hírek. Hűtlen kocsis. 
Varga Bálint Pacsirta-utcai lakos, a 12. szá­
mú egvfogatu bérkocsi tulajdonosa panaszt 
tett kocsisa ellen, hogv az egvik orvos bér­
lőjétől 29 koronát fp*irett és jogtalanul eltu- 
laidonitotta. — Tilos a k o 1 d u 1 á s. Er- 
dos Kálmán 33 éves helv és foglalkozás nél­
küli borbélysegédet egvik rendőr az Árpád­
éi ^rte a kapitányságon
eloálhtotta. — összeesett az utcán, 
rehértói János 39 éves vaggongvári munkás 
ma délben a Kónva-telepen hirtelen össze­
esett. A gyorsan előhívott mentők téritették 
eszméletre. Szivgörcsei voltak. A lakására 
vitték.

— Berzsenyi Ferike. Debrecen kedven­
ce. elsőrendű nőizenekarával a „Magyar 
Király“ kávéházban naponta hangversenyt 
tart.

— Toll könnyű nyári kalapok 3 koroná­
tól. elegáns tennis ingek 4 koronától a leg­
szebb választékban Frank Testvéreknél.

Mzuaiiit

D'BEREGI JÓZSEF
Szentanna-utcza 22. 
szám alá helyezte át.

Budapesti értéktőzsde.
Magyar hítel 
Osztrák hitel

1 százalékos korona járadék 
llamvasut 
Jelzálogbank 

Rimaraurányi 
■Salgótarjáni 
Közúti vasút

863 — 
653-60 

87 50 
715 - 
4f>2- 
764— 
766 - 
765.—

Irányzat:
Magánleszámitolási kamatláb:

Bécs 4'7/k.%>, Berlin 33/,°/o London 3 */i s°/o-
Budapesti gabonatőzsde.

Svait E. (Strasser és König) dobr. bizományos távirati jelentése
Búza októberre.......................................................................... 11 42

. ácrilisra................................................................................... 11.48
Rozs októberre .... .... 9 2'J
Zab októberre.....................................................................................9.55
Tengeri 1912. év jali ... . —

. augusztusra . ... 9’08
Tengeri szept.................................................................................8 84
Tengeri májusra. . . 7.17

Készáru S-tel olcsóbb.

A pénzpiacokról. A iuliusi ultimo szokat 
until erős volt az idén. Külföldi és ausztriai 
ajánlatok egyáltalán nem voltak a niacon és 
igv az egész ultimó-sziikségletet az Osz­
trák-Magyar Bank látta el. A tegnapi és mai 
benyújtások összege már meghaladja a 150 
milliót és igv a bank körülbelül 90 millió ko­
rona adóköteles bankjegyet fog legközelebb 
kimutatni. A bank legutóbbi kimutatása még 
85 millió korona adómentes tartalékkal zá­
rult.

Ügynök-törvény. A kereskedelmi és 
iparkamarák törvénytervezetet kaptak a 
tereskedelmi minisztertől, melv a vándor- 
inar törvényes szabályozására vonatkozik. 
Minthogy a kamarák hozzászólását is figye­
lembe fogja venni a kereskedelmi kortnánv. 
a tervezet még nem mondható késznek. A 
lényege az. hogv az ügynököknek a keres­
kedőkkel vagy iparosokkal való érintkezése 
és üzletkötése nincs korlátozva. De magán- 
felekkel csak azok az ügynökök köthetnek 
üzletet, ha igazolvánvt kapnak. De ilv iga­
zolványt csak magyarországi cégek képvi­
selői kaphatnak. Egyik a közönséget érdek­
lő intézkedése a javaslatnak, hogv érvényte­
lennek mondja ki az ügynökök által kötött 
ügyleteknek eddigi klauzuláját, melv a rész­
letfizetés kedvezménvénenk elvesztéséről 
szokott szólni. Az a kikötés, hogv egv rész­
letnek elmulasztása az egész hátralékos tar­
tozásnak egv összegben való fizetési köte­
lezettségét vonja maga után. nagyon sok 
visszaélésnek volt az okozója. F.z a jövőben 
meg fog szűnni.

Egy vidéki kereskedelmi r.-t. fizetéskép­
telensége. A Szatmári Magyar Áruforgalmi 
r.-t.. amelyne alaptőkéje 500.000 korona fi­
zetésképtelen és hitelezőitől rövid lejáratú 
moratóriumot kért. A vállalat tavaly július­
ban alakult és az alaptőkének még csak egv 
része van befizetve. Az árutartozások ösz- 
szege körülbelül 200 ezer korona.

Ingatlanok forgalma.
Erdei Péter és neje Sziics Eszter veszik 

Bódogh Zsigmond és neie Teleszkv Teréz- 
től 17 hold 382 négyszögöl vámospércsi in­
gatlant 11200 koronáért.

özv. Pincés Imréné Nagy Juliánná és 
tsai veszik Laczka Lászlótól 11 hold 400 
négyszögöl területű ondódi földet 16000 ko­
ronáért.

Dr. Berger Andor veszi özv. Varga Ká- 
rolvné és tsaitól Szent Anna-utca 3. sz. há­
zat 112.000 koronáért.

ftogóny-csarnok.
A eloomberi titok.

Irta: CONAN DOYLE.
Fordította: Szebenyel József.

(Folytatás.)
VII. FEJEZET.

Ezekben az írásokban szándékosan kere­
sem az egyszerű és könnyen érthető stílust, 
nehogy azzal vádoljanak meg- hogy az elbe­
szélésemet szándékosan színezem a hatás ked­
véért. Ha azonban úgy mondtam el az eddi­
gieket, hogy az igazság ereiével hatnak, az 
olvasó meg kell, hogy értse, hogy ez pusztán 
annak tulajdonítandó, hogy, az események 
misztikus és izgató sorai, amint azok gyors 
egymásutánban követték egymást, engem sem 
hagytak érintetlenül és a drámai események 
hatása az, ami engem is felizgatott és annyira 
megragadta a képzeletemet, hogv az apró in­
cidensek teljesen elkerülték a figyelmemet.

Hogy érdeklődhetnék unalmas aprósá­
gok, apró részletek iránt- mikor az események 
drámai forgataga köti le minden idegszálamat 
és az agyvelőm minden sejtjével kutatom a 
titokzatos események kulcsát és keresem a 
magyarázatokat?

A vidéken bárhol barangoltam is. csak az 
a négyszögletes kiugró torony állt mindig előt­
tem, ami alatt az a szerencsétlen család egy 
izgalomban várta az elkövetkezendőket anél­
kül, hogy tudtam volna, mik legyenek azok az 
elkövetkezendők . . .

Ha csak egy elvont problémát látunk is 
ebben a Heatherstone-iigyben. akkor is van 
valami lebilincselő érdekesség körülötte. De 
ha elképzeltem azt, hogy ebben az ügyben 
élénk része és érdeke van annak a nőnek is, 
akit ezerszeresen jobban szerettem, mint ma­
gamat. éreztem, hogy lehetetlen a gondolatai­
mat másfelé terelni mindaddig, amig ez a sö­
tét ügy tisztázva nincsen.

Az édesapám levelet kapott a földesurtól 
Nápolybói, amelyben azt írja, hogy a déli ég­
hajlat nagyon jót tesz az egészségének és 
hogy nincs szándékában még ió ideig vissza­
térni. Ez a levél mindnyájunkat kellemesen 
érintett, mert az édesapám Branksomeot igen 
megszerette, mert alkalmas helynek találta a 
tanulásra, mig mi, a húgom és én. már sok­
ká! erősebb szálakkal voltunk a vidékhez köt­
ve. semhogy ne szerettük volna Wigtownshire 
környékét.

Dacára a tábornokkal való beszélgeté­
semnek — vagy jobban mondva, talán éppen 
emiatt — naponta kétszer is kerestem rá al­
kalmat. hogy elnézzek Cloomber felé. hogy 
megnyugtassam magamat afelől, hogv ott 
minden rendben van. Azzal kezdte, hogy visz- 
szamtastotta a tolakodásomat, de végezni inár 
azzal végezte, hogy bizalmába fogadott és a 
segítségemet kérte.

Úgy éreztem tehát, hogy jogom, sőt köte­
lességem őrködni nyugalmuk felett. Remél­
tem, hogy a jelenlétem már nem fogja zavarni 
a tábornokot. Valóban, néhány nan múlva ta­
lálkoztam is vele- amint fel-alá sétált a kerítés 
mögött.

(Folvt. köv.)
8238—1912. tkvsz.

Póthirdetmény.
A debreczeni törvényszék, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, miszerint 
Nánássy Lajos végrehajtatónak Schvarcz Izsó- 
né Rakovics Szeréna végrehajtást szenvedett 
elleni végrehajtási ügyében 7243—1012. sz. a. 
kibocsátott árverési hirdetményben a debre­
czeni 9357. sz. tkvben Af1792. hrsz. a. fel­
vett ingatlanra 28820 kor. kikiáltási árban e 
kir. törvényszék árverési termébe 1912. övi 
auRusirtus hó 18 ik napjának délelőtti 
9 órájára kitűzött árverés Asztalos József 
végrehajtató érdekében is 221 kor 70 fül­
töké követelése s jár. kielégítése végett meg­
tartatni fog.

Debreczen, 1912 julius 24. Kir. törvény­
szék, mint telekkönyvi hatóság.

Ffliőp Károly, s. k. kir tjegyzö.

i
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Londoni kávé
néven bevevtett és előnyösen ismert

pótkávé-keverék
a legizlelesebb tejeskávét adja. Sok ezer 

elismerőlevel.
Egy 4 kilós bádogdoboz netto K » «o 
postán bermentve, az összes helyekre
HAITI R, CAPODISTRIA.

Kitüntetve a Bácsi Pártái 6# Londoni kiállt 
i-i tüsökén arany éremmel 6u oklevéllel, h

Megsatéelel eredé 
:: fcéméiy- é* reesa ::

♦U«e legjobb 
bázist«- & hires

Huste» némely esetben

€

neelepA, nmesinyibon gyeit- 
»hoen IdOlteeb éneteknél le

uiár eg/nxeri be dörteflléioól a 
fájdalmakat teljesen meg 
sKtinteti.

Vor- éa fejfájást 6 
poros aUX megess An tét. 
K/7 négy Öve* ára 2 korona 
teljes baeenAßiii utasítással.“ ........... JaióJ Kapható a feltaláló ós kóezitŐ

GRÓSZ SS Ä C5 ¥ FERFMCZ
I gyógysiet tárában Koste b-nicta 8. atinb a mellett.

Leltározás folytán
minden cikk

lesz árusítva,.

Csipke Áruház
HlMHM-Vl tCXV 4L.

Kérem a címre ügyelni.

DonogánésSomossy
DEBRECZEN, Kistemplombazár.

Ruhavásznak, Zephirek, Gre- 
nadinok, Batistok, Eponge 

kelmék, Napernyők

Óriási választékban!

UTOB!
Telephon 337. ée 484. ez.

Modern asztalos és kárpitos bú­
torok, lakberendezések, meny­
asszonyi kelengyék óriási vá- 
o lasztikban. o

Varga József
Debreczen, Piac-utca 44. szám

lEuélpapiroh, néujeg e&, 
cimhéft, iBDÉlzáró-pECséteh 

és díszes boritöpapipoh stb.
finom kivitelben kaphatók

Hoffmann és Kronovitz
kön j vuyomdá jabe n 

Debreczen, Piacz-utcza 49.

Minták nagy választékban rendelkezésre 
állanak.

MARX JÁNOSNÁL
Csapó-utca 18. szám.

Délután friss uzsonya sütemény házhoz szállítva.

Piac-n. 85. sz. alatt
a jelenlegi bodega és 
kalapüzlet- helyiségek
augusztus 1-re bár- 
:: milyen célokra :: II

Értekezhetni WIENER ADOLF pony va- 
és zsáküzletében Kosanth-n. 27. sz.

Vigyázz! Kékre festett kirakat. Vigyázz 1
KI jutányos árban akar vásárolni most a kedvező alkalom, mert 

most módomban van, hogy Igen jutányos árban árulhassak.
1 mtr. gyapjú delén kék szin is 96 fill. 
1 „ toll csipke kelme ... 94 „
1 „ grenadin sima fehér is 72 „
1 „ mosó delén egész uj minták 34 „
1 „ zefir blúzra és ingre . . 34 „

1 „ lüszter minden szin . . 30
1 „ selyem újdonság ... 90
1 „ csipke függöny .... 36
1 drb. fekete gloth alsó . . . 2.06
1 finom ernyő...................1.90 „

díszek, csipkék, szallagok, rnba szövetek, vásznak, sifonok, mara­
dókok, rövid áruk, ágygarniturák, szőnyegek, paplanok mind igen

jutányos árban.
I fii • Hill l^dw<«w

Kossuth és Batthyányl-ntca sarok, a színházzal szemben.
A t. vevőközönséggel tudatom, hogy az üzlet többszörösen nagy ob- 
bltva lesz s több uj cikk lesz bevezetve ami eddig raktáron nem volt.

fottsam

HJJ titlet X NJ J ÜKleff X
A nagyérdemű közönség szives tudomására hozzuk, hogy 

Miklós-ntcza 1. sz. alatt uj fióküzletet nyitottunk.
Midőn ezt szives tudomására hozzuk, biztosítjuk, hogy megbí­

zásainkat mindig pontosan és kifogástalanul hozzuk kivitelbe. 
Nagybecsű pártfogását kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

UDADEfí7V EHő Debreczenl Gőzmosó, Vegytisztító ós Rnha- 
nnHDhllA 1 : lestő Rószvónytársaság. j

Főüzlet és gyár: Fióküzleteki Felvevő telep:
Széchényt-Utcza 42. sz. Hatvamú.3!!. I Telefon S78. Piacz-U- 22- Glück Ede di- 

Telelon 323. Miklós-U. 1. — Telefon 11-48. vatáruháza. — Telefon 602.

Idény előrehaladottsága miatt
flW leszállított olcsó árak.

Halmágyinál
DEBRECZEN, Piacz-utcza, a főpostával szemben.

Lüszterköpenyek, üti felöltők, Selyempaletók, 
Aljak, Blúzok, Pongyolák és Ruhák

wrCostümök minden árban.

US
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APRÓ HIRDETÉSEK.
I 10 szóig 50 fillér, azontúl 

minden szó 5 fillér, a leg- 
kissebb hirdetés 50 fillér

Vastag betűből szedett 
minden szó 10 fill. Apró 
hirdetések előre fizetendők
Vidéki tudakozódásnál tessék 

válaszbélyeget csatolni

Levelezés.
Nősülni óhajtok! Szelíd lelkű, iobbmódtt. ma­

gamnál nem idősebb, keresztvén haladon 
ösmeretségét keresem, ki egv kis hivatal­
nok oldalán boldogan tudna élni. Pár 1000 
korona készpénz hozománv meekivántatik. 
35 éves. ref. szolid legénv ember vagyok. 
Értesítést poste restante debreczeni főpos­
tára kérem „Rokon lelkek“ jeligére, s e lap- 
ban mindenkor jelezni kérem. _

Betöltendő,
Egy lóiráau kisasszony irodai munkára fel­

vétetik. Rosenberg és Hammer cégnél. 
Piac-u. 8.

Nyomdai tanulónak két középiskolát végzett 
fiú felvétetik a kiadóhivatalban.

HÓth Antal füszerüzletében, Csapó-utca 17, 
egy pénztárosné felvétetik.

Egy negyszobáa modern lakás fürdöszo 
baval augusztus 1-re kiadó. Cim a kiadóban.

Elegánsan berendezett bútorozott szoba kü­
lön bejárattal villanyvilágítással kiadó — 
Barna-utca 4.

Gyomorgörcs, kólika, étvágytalan­
ság és általiban gyomorbetegsé­
geknél a legkitűnőbb házisaer a

Hollandi

Bay ires ára 40 illér.
Kapható

ívits Jenő
gyégyenáHárábaa Hebracsonbe*.

Egy irodaszolga jó bizonyítvánnyal meg­
felelő irodaszolgai állást keres szeptember 
1-söi belépésre. Lorántffy-u. 19.

Adás-vétel.
Ha nincs pénze és szüksége van vászon, 

asztalterítő, szövet és csioke-fiiggönv. futó 
és nagy szőnyegre. Paplan és flanel taka­
rók. férfi és női felöltők, kész férfi-, fiú öl­
tönyre vagy tükör, kép és bútor a mai 
naptól fogva olv olcsón lesz eladva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, hogy egv pró­
babevásárlást eszközöljön. Tisztelettel 
Kaiser Salamon. Telefon 685.__________

önt la érdekli ! Női és férfi kabátok óriási 
raktár végett heti vagy havi részlet- 
fizetésre is gyári árban kaphatók. Vászon, 
kanavász, szövetek soha nem létezett olcsó 
árakban. Kohn Hermann utóda Zempliner 
Arthur, Hatvan-u. 17.

Mindenki azeret olcsón vásárolni a Kézi­
munka Czipö Áruház a legjobb és legolcsóbb 
áruval ellátva. Bevezetve férfi és női fehér­
nemű és divatezikkek. Egyszeri vásárlás 
mindenkit meggyőz. Szives pártfogást kér 
Klein Izsó, Csapó-u. 18. 

Pult 8—9 méter hosszú, megvételre keres­
tetik. Ajánlatok a kiadóhivatalba intézen- 
dök,______________________________

KI szép és tartós cipőt óhajt venni vagy ren­
delni az bizalommal keresse fel Falusi Ká­
roly polgári és katonai cipész mestert, 
Csapó-u. 41.

ül szálloda. MerkttP szállodámat Hatvan- 
utcza 61. sz. a. melyet újonnan a legnagyobb 
kényelemmel és elegánczióval berendeztem
és modern kávéházamat megnyitottam. 
Hónapos szép szobák kaphatók. Szives
pártfogásba ajánlom. Üzletvezető vagy 
bérlő, egészben vagy részletben la
kerestetik. Emerich Arnold.

Két szoba — jelenleg varroda — nagy üve­
ges folyosókkal, irodának is alkalmas 
augusztus 1-re kiadó (József kir. herceg­
utca 14). — Ugyanott két nagy utcai p nce 
műhely céljaira kiadó.

Zománc, 
öntött, 
préselt és 

festett

felirali lábiák
bármilyen nagyságban, ajtó- és kulcs­
számok, fiók címkék, zománcbetük és 
számok, jelzőtáblák, öntött ajtószámok, 
öntött kulcsszámok, ajtótáblák 4—5 
koronáért, házszámtáblák olcsón meg­

rendelhetők

Hoffmann és Kronovitz
könyvnyomdájában

Debreczen, Piacz-utcza 49#

Unták megtekinthetők. 
Költségvetés díjmentesen.

1=912. a turnéz tus 2.

A mesterdalnok....
Cipőm szép és tökéletes, 
Benne járni élvezetes,
Mert ha cipőt szegzek, varrók, 
Rajt' van

'X-

kanosoksarok.
Telelőn 945. Telelőn 945.

Tűzifa, szén, mész,
I cserép, cement, tégla

és miiÉnni építkezési anyagok
legolcsóbb besieriésl lorráss

Szügyi Sándornál
Bánffy-u. 6. „Hungírla‘,-malom mellett.

Karteien kívül.
mező Ármin

épületla, deszka és oaerépkereakedéie, 
Wesselényi tér 6. szám alatt (Berta 
gőzmalom mellett.) — Kolarlt elszigetelő 
lemez kizárólagos egyed, árusítása. —

Karteien kívül,
tehát olcsó árak. Mindenkinek saját érdeke, 

I - hogy szükségletét nálam szerezze be. —

Slmonlly- 
ntcza 55. Ruhafestő. Széohényl- 

ntoza 6.

Vacha Róbert
VBelbareameaa..

Telelőn 840. Telelőn 840.
Vidéki megkeresések és megbízások a főüzletbe : 

Bimonffy-u. 55. sz. intézendök.

Varga- 
ntoza 35. Ve91ri"tisztitó» Verbőozy- 

ntoza 14.

Eladó állványpalló.
Mintegy 1200 darab felsőmagyarországi eredetű, 

egyszer használt

különféle hosszban I1!* és 2 vastagságban, egészben eladó. 
Ara köbméterenként 32 korona. Helyben megtekinthető. 

Felvilágosítást a kiadóhivatal ad.

Nyomatott Hoffmann éa Kronovitz könyvnyomdájában Piac-utca 49. a főpostával szemben.
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